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00Bo». BeposTHo, cp.a. hak(e)bot siBiset coboi eHOTAT HEOOIBIIOTO CYAHA C BELIAIOUIUMCS KOPMOBBIM 00BOJIOM.
CrHopHBIM SIBIISIETCSL YTBEPXKJIEHHE, 4TO JiekceMa hek (heck) B cTpyKType AaHHOTO KOMIIO3MTa 00O3HAYaeT phIOy
CpeIHHX pa3MepoB, OIU3KYIO K TPECKOBBIM, U3BECTHYIO HBIHE KaK XeK.

Takum 00pa3oM, ONHCHIBAas CEMAaHTHKY CJIIOBOOOPA30BATENILHBIX OTHOLICHHWH B IIpoLEecce BTOPHYHOH (KOMIIO-
3WTHON) HOMHUHAIIMHU CYJOB Cp.a. IEPHOJA, MBI IIO-IIPEKHEMY CTPOUM CBOE UCCIICIOBAHUE HA 08YNIAHOB0M TIOAXOE
K OITMCBIBAEMbIM JICKCEMHBIM TEPMHUHOOOPA30BaHMAM B CP.a. A3bIKE. ITO 03HAYAET, YTO, CTPEMSCH KaK MOXHO OoJee
OIPE/ICICHHO U BEPHO PACKPBITh CHCTEMY BHYTPH CIOBHBIX — MOTHBALIHOHHBIX — OTHOIICHUI HOMHHAIIUH, MBI CO-
OTHOCHM 0003HaYaeMoe C IeHCTBUTEIHLHOCTHIO, IOCKOJIBKY 00pa3oBaHHbIC HMEHa (PYHKIHOHUPYIOT B paMKax Mpo-
(ecCHOHANBHOTO TII0CCApUs MIMEHHO MOTOMY, YTO SIBIISIFOTCS SKCIUTHKAIMEHl CIpOeMPOBaHHbBIX Ha CIOBAPHBII CO-
CTaB Cp.a. SI3bIKa CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYESCKUX OTHOLICHHH MEXIy HOMMCHOBAHHBIMH BhILIE eNMHULIAMH. [Ipn oTOM
KOHCTaTUPyeM, 4TO U B NpoQecCHOHAIbHOU cepe MMEHHO KOMOMHATOpPHBIE, M IPEXJE BCETO — CTPYKTYPHO-
CeMaHTHYECKHe PeoOpa3oBaHusl SBISIOTCS HEMCUYEPIIaeéMbIM HCTOUHMKOM BO3HMKHOBEHHMSI HOBBIX CJIOB U 3HAYCHUA,
HE3aBHCUMO OT UX NPO(GECCHOHATILHON OTHECEHHOCTH.
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The article is devoted to the problem of description of the Middle English special dictionary in the format of nominations-
composites by the examples of terminological system of nominations of types of ships (vessels) in the Middle English language.
The author emphasizes the “national” — mainly French trend of structural and semantic execution of nominations against
the background of their intensive appearance in the Middle English sea glossary.
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B cmamve ananuzupyromes popmor wiirde + ungpunumue I u wiirde + ungpunumus I, nonugynxyuonanrbrocme Ko-
MOpbIX — HATUYUE KAK UHOUKAMUBHO20, MAK U KOHBIOHKMUBHO20 YROMPeDaeHUs — npugend K mepMuHoI02U4ecKoll
npobieme, c643aHHOU ¢ ux obo3HauyeHuem. B pabome evisgnaromces ocobennocmu ynompe0OieHuss OaHHbIX QOpM,
a maxaice NpeonpuUHUMAemcs NONbIMKA ONPeOeaums Ux SpAMMAMUYecKuti CImamyc u Mecmo 6 Cucmeme HaKIOHeHUs.
Ymeepoicoaemcs, umo 6 ocnose bonvuuncmea ynompeobnenuti popm aedziscum QymypanvHoe sHavenue.

Koueswvie crnosa u ¢ppazel: Hemenkmii s361K; kKouauionamuc | u 11 wim popMer ¢ wiirde; MHANKaTHBHOE W KOHBIOHK-
TUBHOE ynotpebiienue; GyTypaibHas OCHOBA CEMaHTUKH.

Bonnapyk Enena BiagmmupoBHa, K. GIION. H., JOICHT
Cegepnutii (Apkmuyeckutl) gpedepanvhsiil yrusepcumem umernu M. B. Jlomonocosa
bodnaruk@rambler.ru

WURDE + HHOHHHTHB: MEXY UHIUKATUBOM U KOHBIOHKTUBOM
B HeMerkoMm s3bIKe UMEIOTCS 0CoObie (DOpMBI, 0Opa3oBaHHBIC MO TOM K€ MOJCIH, 4TO U (GOpMBI PyTypa,

T.C. IIpU MMOMOIIU BCIIOMOTIaTCJIbHOI'O IJIarojia werden B COYETaHUU C I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM In H, MPETCHAYIOMNE, BMCCTC
C TEM, Ha TO, YTOOBI OBITH OTHECEHHLIMHU KaK K napagurMe MHAMKATUBA, TaK U K IapaaurMe KOHbIOHKTUBA.
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®opmanbHOE oTIMUne 3TUX (GopMm oT dhopm (dyTypa 3aKiIOdaeTCsd B TOM, YTO BCIIOMOTATENbHBII I7Iaroil CTOUT
Yy HUX B IIpETepUTE KOHBIOHKTHBA: Wiirde + nHGUHUTHB |, wiirde + nadunantus I1.

K cemanTH4YeCKHMM 0COOEHHOCTSAM IAaHHBIX (POPM CIIEAYET OTHECTH, IPEXK/IE BCETO, BHIPAKCHHYIO MOJIU(YHKINO-
HaJIbHOCTh, 00YCIIOBJIMBAIOIIYIO HEOTIPEIEICHHOCTh UX CTAaTyca B CHCTEME IJIAar0JIbHBIX KaTEerOpHid.

[osiBnenne Gpopmel wiirde + napuanTHB | aTupyetcs, kak npaswio, XIII-XIV BB. [3, c. 13; 5, c. 18; 16, S. 202],
dopmel wiirde + naduanutus 11 — XVI 8. [5, c. 19].

OTHOCHUTEIBHO TOTO, KAKOE 3HAUeHHE OBIJI0 M3HAYAIBHO IpHUcyIle GopMe, MHEHHS JIMHIBUCTOB pacxonsarcs. Co-
rinacHo A. S1. JTiopesi, ¢popMa paHee BCEro MCIOJIB30BATIACh KAK CHHOHUM IIPETEpUTa KOHBIOHKTHBA B aOCOIIOTHOM
BPEMEHHOM 3HAa4Y€HHH MOTEHIIHAILHO-UppeabHOro Oyaymero. B aToMm 3HadeHun oHa yacTo BCTpedaach B YCIIOB-
HOM IIPUIATOYHOM MpeliokeHun [4, c. 145-146]. [lo3aHee ee cramm ymoTpeOnaATh MpH Hepemade dy>KOoW pedn
B 3HAUYCHUH OTHOCHUTEIbHOTO Oymymiero [Tam ke, ¢. 147], a ¢ XV B. hopMy HaYaau KCIIOJIH30BATh HE TOJBKO B 3HA-
4yeHHHu OyIymiero, HO M B 3HaAY€HUHM HacTosmero [3, c. 11].

. b. MuHakoBa cuuTaeT, 4T0 (popMa M3HAYAIBHO MOTJIA YIIOTPEOIATECSA U B MOTCHIHAIBHO-UPPEabHOM 3HAYCHHH,
U JJISI TIepeiadyl 4yXKoi peur. B moTeHImansHo-IppeatbHOM 3HaYeHUH OHA XapaKTepH30BaIach OCIa0JIeHHBIM BPEMEH-
HBIM KOMIIOHEHTOM, B 3HAUUTEILHON CTEMIEHN 3aBUCMBIM OT YCJIOBUHM KOHTEKCTA [5, . 12], B TO BpeMst Kak B KOCBEHHON
peun IepBOHAYAIFHO OOJbIIIee PACIIPOCTPAHSHHE UMEITO 3HAYCHHE TpeIcTosIero aeiictus [ Tam ke, c. 19].

CornacHo I'. [Tayiro, KOHCTPYKIMS ITEpPBOHAYAIGHO BbIpaXkasa 3HaYeHHE OyAyIIEro ¢ MO3HIMHN MPOLIIOro, a 3aTeM
cTaJla MCIOJIb30BaThCs IS BhIpakeHus uppeaibHoctu [20, S. 71].

[TpruanHO# BO3HUKHOBEHUSI KOHCTPYKIIMH SIBIISIETCS, 110 MHEHUIO A. S1. JIfopbs, CTpeMiIeHHe K TOYHOCTH Nepea-
yn MeIcTH. [Iponece pexyKkuny riaacHbIX B Oe3ylapHBIX MO3UIUSIX NMPHUBEN K COBHAJICHUIO Psifia TIAaroibHBIX GopM,
B TO BpeMs KaK BO3HHKIIAas HoBas (popmMa Ha NMPETEPUTAIBHONH OCHOBE OTJIMYAIACh YETKOCTHIO M HE COBMajaa
¢ npyrumu [4, c. 147]. AHanorn4Hble NPUYMHBI Ha3bIBaeT B cBoel pabote n X. Maiiep, oTMeuas Takxe, 4To pa3BH-
THE KOHCTPYKLMH YKJIa/IbIBaeTCsl B OOIIYIO TEHJCHIMIO K aHAJIUTH3MY B HEMeIKoM s3bike [17, S. 65].

Wiirde + nudunnTus Il paccmatprBaeTcst 0OBIYHO KaK CHHOHHM IUTFOCKBaMIlep(eKTa KOHBIOHKTUBA, UCIIONB3YIO-
HIMHACS IS BBIPAKCHHS HUPPEANbHOro JAEHCTBHA B MPOLUIOM WIM MPEIISCTBYIOIIETO, 3aBEPIIEHHOTO ACHCTBUS
B OynymieM. Jlons ero ynotpednenus Obuia qoBosbHO Beicokor B X VII-XVIII BB., HO yke ¢ XIX B. OHAa HaYMHACT
yMeHbIIaThes [5, ¢. 13-14], u ceroaus hopma BCTpeyaeTcs KpaifHe peKo.

[TposiBuBIIasicst ¢ pa3BUTHEM (HOPMBI MOMU(YHKINOHAIBHOCTD IIPUBENA K TOMY, UTO JJIsl €€ 0003HAYEHHS CTalH
MPUMEHATH Pa3IHIHbIC HA3BAHMSL.

B coBeTckoit u poccuiickoit repMaHuCTHKE 00Jiee pacpOCTPaHEHHBIM SIBIISIETCS 0003HAUCHUE KOHOUYUOHATUC.
OHO OBUTO BBEIEHO B rpaMMaTHYeCKUil 00uxoa HeMenkuM yaeHbiM M.-K. T'oTTmie oM, 3aMMCTBOBABIIIMM €T0, TI0-
BHIUMOMY, U3 (hpaHIy3cKuX rpammatik [3, c. 3]. A. . Jlropss, kak 1 OOJBITUHCTBO COBETCKHX T'€PMAHHUCTOB, HC-
MOJIB3YET TEPMUH KOHOUYUOHANUC, TIOHUMAS TI0JT HUM TJIarojbHyIo hopMy wiirde + NHQUHUTHB HE3aBUCHMO OT €€
¢byukuum [3, c. 4; 7, c. 220].

BmMmecre ¢ TeM, TEpMUH KOHOUYUOHAAUC OTCHUIAET K COOTBETCTBYIOIIEMY HAKIOHEHHIO, CYIIECTBYIOLIEMY B He-
KOTOPBIX s3bIKax (B TOM 4HCJE BO (PPAHILy3CKOM SI3BIKE) M UCIIOJIB3YIONIEMYCs JUISl BBIPQXKEHHs YCIOBHBIX OTHOIIE-
uui [18, S. 362]. B 3T0ii cBI3M 0003HAYCHUE KOHOUYUOHANUC SBIAETCS KOPPEKTHBIM, CTPOTO TOBOPSL, JIMIIb KOT/A
pedb uzxeT 00 UCIoIb30BaHUU (JOPMBI B YCIOBHOM neproze. Beibop Takoro o6o3HaueHust A1st POPMBI MOKET CBH-
JIETEJILCTBOBATH O TOM, YTO OHAa MEPBOHAYAILHO HCIIOJIB30BAJIACh HMEHHO B yCIOBHOM 3HaueHHH. OIHAKO M3BECT-
HO, YTO CO BpeMeHeM Y (popMbl MOSIBUIKCH U JPYyrHe 3HAYCHUs, OTIIMUHBIE OT MOTEHINAILHO-UPPEaIbHOTO 3HAYE-
HUS ycloBHA. BUauMoO, MO3TOMY M B COBETCKOM JTHHIBHUCTHKE B CHEIMATBHBIX MCCICHOBAHMIX K HA3BAHHUIO KOHOU-
YuoHanuc OTHOCSTCS C ONpeAeleHHBIM ckercucoMm. Tak, M. b. MunakoBa B cBoel JuccepTalliil MPEAIOYUTACT
Ha3bIBaTh Wiirde + NHOUHNUTHB B YCIOBHOM IIEPUOJE KOHOUYUOHATUCOM, & Wiirde + NHOUHNTHB B KOCBEHHON peud —
npemepumanvubim Gymypymom [5, c. 26], mog4epKuBasi TEM CaMbIM OMOHHUMUYHOCTH UCCIICIYEMBIX (POPM.

IIpakTH4ecky MOBCEMECTHOE HCIOIb30BaHUE TEPMUHA KOHOUYUOHANUC B TPAMMATHKaX HEMEIKOTO S3bIKa, HAIHU-
CaHHBIX COBETCKHMHU U POCCUICKUMM repmanuctamu [1, c. 179; 6, c. 128], MOKeT CBUAETENbCTBOBATH O JKEIAHUU
rpaMMaTHCTOB U30€KaTh HEAOPa3yMEHHH IPH UACHTU(HUKALUH (POPMBI B CBSI3H C €6 MHOTO3HAYHOCTBHIO.

OcOoOBIii CKEIICHC TT0 OTHOMICHHIO K 0003HAYECHUIO KOHOUYUOHAAUC BBICKA3bIBACTCA B TPYylaX HEMELKHX HCCIIe-
noBartenei. BoT numis HekoTopele 0003HAYCHHS TaHHON (QOPMEL: CTpYKTYpa ¢ wiirde (wiirde-Gefiige) [20]; dopma
¢ wiirde (wiirde-Form) [9; 13]; mepudpasa ¢ wiirde (Umschreibung / Periphrase mit wiirde) [15; 16; 17]; KOHCTpYyK-
s ¢ wiirde (wiirde-Konstruktion) [11]; korstonktus 11 ot werden ¢ naduauTHBOM [21]; IpeTepuTyM KOHBIOHKTHB
OT KOHCTpYKIMH werden + nHbuHNTHB [22]; konbtoHkTuB 11 dyrypa [ u 11 [12]; dyryp nperepurym I u 11 [8].

3a Tako¥ MecTpOTOi Ha3BaHMIT CKPHIBACTCS HE TOJIBKO HH(OPMAIHs O MHOTO3HAYHOCTH (DOPMBI, HO U HEOAHO3HAY-
HOCTb TOJIKOBaHUS, CBA3aHHAs CO CTEIEHBIO €€ IPaMMaTHKAIU3aI[M1 U MECTOM B CUCTEME HAKJIOHEHHUS.

Psn uccnenosateneii monarator, yto Gopmsl wiirde + napuauTHB 1 U wiirde + nndunurus Il nemoHCTpUPYIOT
BBICOKYIO CTeNeHb rpamMMaTukanusanuu [10, p. 162], apyrue cuuTaroT UX JMIIb HAXOASIIUMUCSA HAa MYTH rpaMMa-
tukanu3anuu [22, S. 211]. HekoTopylo HeonpeieseHHOCT B 3TOM BOIIPOCE CO3JAeT M IecTpoTa 00O3HauYeHHH
¢opm, Benb B MOP(OJIOTHN aHATUTUYECKUMH (OpPMaMH HE HPUHATO CUUTATh T€ CTPYKTYPbI, KOTOPBIE HMEHYIOTCS
nepugpazamuy I KOHCMPYKYUAMU.

B oTHOMmIEHNN rpaMMaTHIECKOTO cTaTtyca (opMbl MHEHUS Takke pacxomsarcs. Tak, I1. Pantke cuurtaet wiirde +
nHuauTHB I, II 9acThi0O TONBKO MapagWrMbl KOHBIOHKTHBA, KOTOpas BKIIOYAeT B cels, TaKMM 00pa3oM, BOCEMb
dopm [19, S. 204]. Takoii ske ToukH 3peHus npuaepxkupaiorcs M. Byma u 1. Iox [9, S. 9].

P. Tupodd u B. AGpaxam npu3HaOT OMOHUMUIO GOpPM Wiirde + NHPUHUTHB U BXOXKJICHHUE MX B MApaUrMy Kak
WHVKATUBA, TAaK U KOHBIOHKTHUBA [&, S. 366; 23, S. 16]. Tak, P. Tupodd ob6o3HavaeT ganHbIe HOPMBI CISTYIONTIM
obpazom: Futurum Prdteriti | Indikativ u Futurum Prdteriti 1| Indikativ, a taxoke Futurum Prteriti I Konjunktiv
u Futurum Prdteriti II Konjunktiv [23, S. 16].
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B Hekotophix pabortax ¢opmbl wiirde + unduauTHB I, Il momeniarotcs psgdom ¢ mapaaurMoil KOHBIOHKTHBA
[13, S. 1735].

[IpumedarTenpHO, 4TO paHee BCTPEUAIHCh M MTOTBITKH BhIICTUTh hopMbl wiirde + uadurutus I, II B oTnensHOE
HakioHeHne. Tak, B. M. XXupmyHckuii mican B cBoe BpeMst 00 0CO00M yci08HOM HAKIOHeHUU, K KOTOPOMY OH OT-
HOCHJI TOJBKO (QOPMBI Wiirde + WHOUHUTHB B 3HAYEHUH yCJIOBHOTO Oyaymero [2, c. 295]. KonaumnoHnanuc Kax
ocoboe yciioBHOe HakioHeHHe BhIesuT U O. KoampBens. OH oTMewan, 9T0 KOHIUIIMOHAIIC pacIiojiaraeTcsi B CH-
cTeMe HAaKJIOHEHUH MEXIY MHINKATHBOM M KOHBIOHKTHBOM U YIOTPEOISETCS TONBKO B YCIOBHOM IIEPHOAE FIIH
B TOM CIIydae, KOT/Ia YCIIOBHOE 3HaueHHe moapazymenaercs [15, S. 50]. Beimenenue 0co60ro HAaKIIOHEHUST KOHOUYU-
oHanuc TPOU3BOUTCS, TIO-BUIMMOMY, BCJIE 32 TEMH S3bIKaMU, B KOTOPBIX TaKOE€ HAKJIOHEHHE CYLIECTBYET Ha BIIOJHE
«3aKOHHBIX OCHOBaHUX». OIHAKO B HEMEIIKOM $I3bIKE BBIICJICHHE TAKOTO HAKJIOHEHUS HELleJIeCO00Pa3HO, TOCKOJIBKY
B HEM HET 0cOoOBIX (POPM, CHIEHUATN3NPYIOLINXCS Ha BBIPAXKCHUH KOHIMIMOHAIBHOTO 3HaYeHHsI. Y CIIOBHOE 3HAUECHHE
MOXET OBbITh BBIPAKEHO B HEMELIKOM 53bIKE TOMUMO (opM wiirde + nadunutus I, 11 taxoke popMaMu KOHBIOHKTH-
Ba I, popmamu unavkaTuBa, KOHCTpyKIMeH sollte + nnpuunTuB. Kpome Toro, dopmsl wiirde + nndunurus I, 11
UCIIOJIB3YIOTCSI IOMUMO YCJIOBHOTO NEPUOJIa ¥ B APYTHX 3HAUYCHHSX.

UToOBI OTBETUTH Ha BOIIPOC O cTaTyce GopM ¢ wiirde, oOpaTuMcs K aHau3y ux 3HadeHui. Utak, popma wiirde +
WHOUHATHUB | HCTIONB3yeTCs TIIaBHBIM 00pa3oM:

1) mms BeIpaXeHUsI TIOTEHIMAIBHO-UPPEATLHOT0 Oy IyIero (peke — HaCTOSIIIET0) BpeMEeH! (HanmpuMep, B YCIIOB-
HBIX TIEpHOJaX W HEKOTOPHIX IPYTHX THIIAX HpemnoxeHnit): Wenn ich morgen Zeit hiitte (haben wiirde), wiirde ich
mit dir ins Theater gehen («Ecnm 651 y MEHsI 3aBTpa OBLIO BpeMs, s momest/monuia Obl ¢ TOOOI B TeaTp»);

2) s BEIpaKeHUsI OyIyIIero BpeMEeHH ¢ TOUKH 3peHUS MpoaylieHTa KocBeHHOi peunt (KP): Er sagte, sie wiirden
in zwei Tagen nach Prag fahren («OH cka3ai, 4To OHH uepe3 Ba JHs noeayt B [Ipary»);

3) mns BeIpaxeHUs! OyIylIero BpeMEHH INPOAYLEHTa INpeTepUTaIbHONW HecoOcTBeHHO-mpsiMoit peun (HIIP):
Er machte sich keine lllusionen, friiher oder spdter wiirde der Fehler korrigiert werden und das Telefon verstummen
(«OH He npenaBaCs WLTIO3USIM, PaHO WM MO3HO OlIMOKa OyneT ucrpasieHa 1 TenedoH 3aMoskHeT») [14, S. 18];

4) s BbIpaXeHHs (QYTYpalbHOW NEPCIEKTHBBI B IPETEPUTAIBHOW aBTOpcKoW peun: So lagen sie und
lauschten. Sie horten weiter nichts mehr als das Sausen des Blutes. So schliefen sie ein. Und im Schlaf reifte... ihre
Liebe. Wie wiirden sie erwachen? («Tak OHH JIeXaJld W TPUCITYIIHBAINCH, U HE CJBIIIATN HUYET0, KPOME ITyMa
KpoBH (B BUCKaX). Tak oHW ycHyH. U Bo cHe 3pena... ux mo0oBb. Kakumu oHr nipocHyTCs?») [7, ¢. 236];

5) nns 3aMeHbI HEUETKUX, He0Iaro3By4HbIX U yCTapeBIINX (JOPM KOHBIOHKTHBA Tpe3eHca, GyTypa U mpeTepuTa
B cepe uppeansHocTH U B KP: Es wdre sehr schlecht, wenn sie zu schiefsen beginnen wiirden (BMecto begdnnen)
(«bb110 OBI OYEHB TIOXO0, €CITN ObI OHU HAYAIH CTPEIISATHY);

6) U1 TOTYEPKUBAHMA BEXJIMBOCTH / M30ETaHHWA KAaTETOPUYHOCTH IPH BHIPAXEHUHM BOJIMTHBHOTO 3HAYCHUS
B nipsimoit peun (I1P): Ich wiirde jetzt gern eine Tasse Tee trinken («S1 OBl ceiidac ¢ yJOBOJIBCTBHEM BBIITWII/BBIITHIIIA
YalIKy 4das»).

O4YEeBHIHO, YTO YACTh YIIOTPEOICHUI COOTHOCITCS C 00JIACTHIO UCIIOJIb30BaHUs KOHBIOHKTHBA (1, 2, 5, 6), npyras
4acTh — CKOpee ¢ MHIUKATHBHOU cepoit (3, 4).

IMpo dopmy wiirde + nnduuutus II B nMHrBUCTHYECKON JMTEpaType yNOMHUHAIOT peako. I[Tockonbky naHHas
(opMa CHHOHMMHUYHA IUTIOCKBaMIEep(EKTy KOHBIOHKTHUBA, OHA MOKET YNOTPEOIATHCS B KOHTEKCTaX IMPOLIEJIIIETO
BPEMEHH, a UMEHHO — B 3HAYCHHH IPOILIOTO B chepe HPPEaTbHOCTH, KOIUPYs «HEe(HaKTUIHBIH M KOHTPPaKTHI-
HBIA TiporHO3» [16, S. 231] u BeICTYyIIas B KOHBIOHKTHUBHON (QyHKIMH. BMecTe ¢ Tem, kak irobas ¢opma, o6pazo-
BaHHas TpH Homomy npudacTtws I, oHa Taxke MOXKET SKCIUTMIPOBATH CeMy 3asepuieHHocmu. IIOCKONBKY Xke
¢dopma obpa3oBaHa 1o aHanoruu ¢ ¢pyrypom II, oHA COmEPKUT U ceMy ymypanbHocmu M MOXKET YHOTPeOIIAThCS,
TakuM 00pa3oM, B 3HAUCHHHU IIPEIIICCTBOBAHUA B OYyIyIIeM WM B 3HAYCHWH 3aBEPIICHHOTO Oyxmymiero. JlaHHBIE
(dyTypajbHbIe 3HAUSHHSI PEaNn3yIOTCsl B NpeTepuTanbHbIX KoHTekctax HITP wmm aBropckoit peun, pexxe — B KP:
S0 safs er und wartete, bis es geschehen sein wiirde («Tak OH cUIEN U XKJaJ, MOKa Bce He mpousoitneT») [23, S. 208].

[MoaBoast uTor BHILIECKA3aHHOMY, OTMETHM, YTO, C HAIllCH TOUKHM 3peHust, wiirde + nundunutus | u wiirde + un-
¢unnTHB II cnexyer cumrtarte He mepuppazaMU/KOHCTPYKIHMAMH, a aHAJIUTHYeCKUMU (opmamu. OYeBHAHO, YTO
B YacTu ynorpebseHunit GopMsl ¢ wiirde cOMMKAIOTCS ¢ MHAMKATUBHBIMU (JOpMaMH, B IPyroi YacTH yHOTpeOiIeHuH —
C KOHBIOHKTUBHBIMU (opMamu. IIpy 3TOM KOHBIOHKTHBHOE YIOTpeOJIieHHEe TpeodiiajaeT, OHO MMEeT MECTO B OC-
HOBHBIX BUJIaX pedd — mpsiMoi 1 kKocBeHHOH. HIIP, kak n aBTOpCKOE «IIpeABOCXUIIEHHE OyIyIIeTo», — TOBOIBHO
cnenn(UIHBIE BUIBI PEYH, OTPAaHUYEHHBIE PAMKaMHU XyZ0KECTBEHHOTO MPOM3BeIeHU. B HUX NefCTBUTENBFHO MPO-
HCXOIUT HEKOTOpasi HeHTpanu3anusi KOHBIOHKTUBHBIX ceM. Ho 0 IMOoJIHOM WX MCYe3HOBEHHH TOBOPUTH €Ba JIN IPHU-
xomutcs. [Tockompky HITP BOupaet B cebst wepTs! kak 1P, Tak u KP, 66110 OBI CTpaHHBIM OKHIATh B HEH TOJHYIO
HEHTpaNn3aiio KOHBIOHKTHBHEIX ceM Yy Gopm wiirde + unpuanTuB I 1 wiirde + na¢uantus II. Takum o6pazowm,
MBI TIPEANOYNTaEM BKIIOUHUTh JaHHBIE (JOPMBI BO BCEX MX YIMOTPEOIICHUSAX B MapagiurMy KOHBIOHKTHBA. B KadecTBe
o6o3HaveHus HopM 1eTIeco00pa3HO UCTIOIb30BaTh TaKKe Ha3BaHUs Kak ¢ymyp npemepumym I (konvionkmuea) u ghy-
myp npemepumym Il (konvionkmuea). OObICHAETCS BHIOOP MPEIJIOKCHHBIX Ha3BaHHUIA KaK CEMAaHTHKOW GOpM, Tak
U MX cTpoeHueM. B ocHoBe OoJbIIMHCTBA YHOTpEOIeHUH (HopM JIexHT (QyTypanbHOe 3HaYeHHEe, KOTOPOE IOTOIHASTCS
700 MOTEHINATLHO-UPPEATIbHBIM 3HaYEeHHEM (HalpuMep, B YCJIOBHOM MEPHOJIE), TMO0 3HAYSCHUEM KOCBEHHOCTH BbI-
ckasbiBanus (B KP). B HITP ¢yrypanbHoe 3HaueHne BBABUTACTCS HA NIEPEJHUI IJIaH, B TO BPEMs KaK 3HaYECHUs I10-
TEHLUAJbHOCTH M KOCBEHHOCTH YaCTHYHO HEHTPaIN3yIOTCS, HO HE UCYE3al0T MOJHOCTHI0. BO3MOKHOCTB UCIIONB30-
BaHUA GopM Gpymyp npemepumym I (konvionkmuga) n ymyp npemepumym Il (konvronkmusea) ¢ HepyTypaTbHOH
CEMaHTHUKOW MMEET MECTO TIaBHBIM 00pa3oM TOTJa, KOTZla OHW BBICTYHAIOT B 3p3an(yHKINH ((DYHKIIUH 3aMCHBI).
B manHOM CiTydae MOKHO TOBOPHTE O CBO€OOPa3HOM IIEPEHOCHOM YIIOTPEOICHHN.
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WURDE + INFINITIVE: BETWEEN INDICATIVE AND CONJUNCTIVE

Bodnaruk Elena Vladimirovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Northern (Arctic) Federal University named after M. V. Lomonosov
bodnaruk@rambler.ru

In the article the author analyzes the forms wiirde + infinitive | and wiirde + infinitive Il poly-functionality of which — the presence
of both the indicative and the conjunctive use — has led to the terminological problem connected with their designation.
The peculiarities of the use of these forms are identified and the attempt to determine their grammatical status and place in the mood
system is made. It is ascertained that the future meaning underlies the majority of the uses of forms.

Key words and phrases: the German language; conditional I and II or form with wiirde; indicative and conjunctive use; future
basis of semantics.

VJIK 81

B cmamve npedcmasnen ananu3 noseneHus HO8bIX 3HAYEHUL Y CIApbIX CN06 8 COBPEMEHHOM IKOHOMUUECKOM U CO-
YUATLHO-NOTUMUYECKOM TIeKCUKOHE PYCCKO20 A3bIKA, YMO C8A3AHO C MEHOEHYUAMU 6 001aCmu UCHOIb308AHUS
MHOJICECMBEHHO20 YUCIA, GNUAHUEM AHIIUUCKO20 A3bIKA, AGIEHUEM CUHecme3uu U UCHOJb308AHUEM CHUIICEHHOU
nexkcuku. Pezynbmamol ucciedosanus uniiocmpupyiomes npumepamu u3z eazemuoeo kopnyca Hayuonanovnozo xop-
nyca pyccKkoz2o A3blKd.

Knrouesvie cnosa u ¢hpazel: 3HaUCHUE; JIEKCUKOH; AUCKYPC; MHOYKECTBEHHOE YKCIIO; CHHECTE3MsI; CHU)KEHHAs JIEKCHKA.
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O HOBBIX 3BHAYEHUAX Y CTAPBIX CJIOB

HccaenoBanns cOCTOSTHHS PYCCKOTO s3bIKa CBUACTEIILCTBYIOT O IMOSABJICHUN B COBPEMEHHOM JIEKCUKOHE HE TOJIb-
KO HOBBIX CJIOB, CBA3aHHBIX C U3MCHCHUAMU, MPOUCXOAAININUMHU B OKPYKAOMIEM HAC MUPE, HO U HOBBIX 3HAYCHUH
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